
Организация Объединенных Наций S/AC.44/2004/(02)/87/Add.1

 

Совет Безопасности Distr.: General
18 January 2006
Russian
Original: Spanish

06-21567 (R)    130206    150206

*0621567*
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Вербальная нота Постоянного представительства Мексики
при Организации Объединенных Наций от 17 января
2006 года на имя Председателя Комитета

Постоянное представительство Мексики при Организации Объединенных
Наций свидетельствует свое почтение Председателю Комитета Совета Безо-
пасности, учрежденного резолюцией 1540(2004), и ссылается на его письмо от
15 ноября 2005 года, касающееся таблицы для представления правительством
Мексики сводной и дополнительной информации.

Постоянное представительство Мексики с удовлетворением препровож-
дает указанную таблицу, в которую включена обновленная информация, а так-
же дискету с текстами соответствующих национальных законов (см. приложе-
ние)*.

__________________
* С текстами законов и положений можно ознакомиться в Секретариате.
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Приложение к вербальной ноте Постоянного
представительства Мексики при Организации Объединенных
Наций от 17 января 2006 года на имя Председателя Комитета

Постоянное представительство Мексики при Организации Объединенных
Наций свидетельствует свое почтение Председателю Комитета Совета Безо-
пасности, учрежденного резолюцией 1540 (2004), и ссылаясь на его
письмо S/AC.44/2005/DA/OC.84 от 28 сентября 2005 года имеет честь препро-
водить настоящим второй доклад Мексики, в котором содержатся ответы на
сообщение, касающееся первого доклада, представленного и опубликованного
в качестве документа S/AC.44/2004/(02)/87 20 декабря 2004 года.

Второй доклад подготовлен на базе таблицы, представленной Комитетом,
учрежденным резолюцией 1540, и включает информацию от правительства
Мексики, которая подтверждает и в соответствующих случаях дополняет пер-
вый доклад. Для подкрепления этой информации в приложениях приводятся
тексты следующих законодательных документов: Федеральный уголовный ко-
декс, Закон о таможне, Общий закон о здравоохранении, Закон о федеральной
превентивной полиции, Федеральный закон о борьбе с организованной пре-
ступностью, Закон о толковании статьи 27 Конституции в вопросах, касаю-
щихся ядерной сферы, и Единый регламент радиологической безопасности.

Правительство Мексики создало межведомственный механизм по вопро-
сам международного разоружения, терроризма и безопасности, в котором
представлены компетентные органы федеральной власти и который занимается
вопросами конкретной реализации принятых Мексикой обязательств, касаю-
щихся ядерной сферы, химического, биологического и обычного оружия, а
также международного терроризма. В настоящее время Комиссия, в рамках ко-
торой готовятся доклады для Комитета, учрежденного резолюцией 1540, зани-
мается оценкой степени осуществления соответствующих международных обя-
зательств в целях вынесения предложений о принятии необходимых мер на
уровне страны.

В этой связи в ближайшее время конгрессу будет представлен проект фе-
дерального закона о контроле за химическими веществами, которые могут ис-
пользоваться для производства химического оружия. Этим законом будет ут-
верждена Конвенция о запрещении разработки, производства, накопления и
применения химического оружия и о его уничтожении. Кроме того, было пред-
ставлено предложение о внесении изменений в Федеральный уголовный кодекс
с целью непосредственно включить упоминание о «токсичных веществах, хи-
мических, биологических или аналогичных агентах, радиоактивном материале
или средствах, являющихся источниками радиоактивного излучения». В на-
стоящее время это предложение утверждено сенатом и находится на рассмот-
рении палаты депутатов.

Правительство Мексики вновь заявляет о своей приверженности всесто-
роннему осуществлению положений резолюции 1540 (2004) и, поскольку эта
деятельность носит долгосрочный характер, будет информировать Комитет,
учрежденный резолюцией 1540, о прогрессе в этой сфере.
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Пункт 1 постановляющей части и связанные с ним вопросы,
которые рассматриваются в пунктах 5, 6, 8(а), (b), (c) и
10 постановляющей части

Государство: Мексика
Дата доклада: 19 декабря 2005 года

Делали ли Вы одно из приведенных ниже заявлений или
является ли Ваша страна государством-участником одной
из указанных ниже конвенций, договоров или соглашений? ДА

Если ДА, то приведите соответствующую информацию (например,
подписание, присоединение, ратификация, вступление в силу и т.д.)

Примечания (информация
касается соответствующих
страниц доклада на английском
языке или официального
веб-сайта)

1 Общее заявление о необладании ОМУ Х Не производит оружия массового уничтожения Подтверждается информа-
ция, представленная в пер-
вом докладе, пункт 1 доку-
мента S/AC.44/2004/(02)/87
от 20 декабря 2004 года

2 Общее заявление о приверженности делу разору-
жения и нераспространения

Х Мексика выступает за всеобщее и полное разоружение
на всех соответствующих форумах, включая Генераль-
ную Ассамблею Организации Объединенных Наций,
Конференцию по разоружению, Комиссию по разору-
жению и  т.д. Кроме того, она подтвердила это при сда-
че на хранение грамот о ратификации договоров по во-
просам разоружения, участником которых Мексика яв-
ляется

3 Общее заявление о непредоставлении ОМУ и со-
ответствующих материалов негосударственным
субъектам

Х Не оказывает никакой поддержки негосударственным
субъектам

Подтверждается информа-
ция, представленная в пер-
вом докладе. Стр. 2 докла-
да

4 Конвенция о запрещении биологического оружия
(КЗБО)

Х Ратифицирована 8 апреля 1974 года Подтверждается информа-
ция, представленная в пер-
вом докладе. Стр. 7 докла-
да

5 Конвенция о запрещении химического
оружия (КЗХО)

Х Ратификационная грамота сдана на хранение 29 августа
1994 года

http://disarmament.un.org:
8080/TreatyStatus.nsf

6 Договор о нераспространении ядерного оружия
(ДНЯО)

Х Ратификационная грамота сдана на хранение 21 января
1969 года

Подтверждается информа-
ция, представленная в пер-
вом докладе. Стр. 5 докла-
да



S/A
C

.44/2004/(02)/87/A
dd.1

4

Делали ли Вы одно из приведенных ниже заявлений или
является ли Ваша страна государством-участником одной
из указанных ниже конвенций, договоров или соглашений? ДА

Если ДА, то приведите соответствующую информацию (например,
подписание, присоединение, ратификация, вступление в силу и т.д.)

Примечания (информация
касается соответствующих
страниц доклада на английском
языке или официального
веб-сайта)

7 Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний (ДВЗЯИ)

Х Ратификационная грамота сдана на хранение 5 октября
1999 года

http://disarmament.un.org:
8080/TreatyStatus.nsf

8 Конвенция о физической защите ядерного мате-
риала

Х Вступила в силу 4 июня 1988 года Подтверждается информа-
ция, представленная в пер-
вом докладе. Стр. 3 докла-
да

9 Гаагский кодекс поведения (ГКП) Правительство Мексики
проводит тщательный ана-
лиз Гаагского кодекса по-
ведения в рамках более
широкого изучения режи-
мов контроля за экспортом,
которые не носят характера
обязательных соглашений и
не предусматривают меха-
низмов проверки или санк-
ций, а также не касаются
вопросов разоружения и не
предусматривают научно-
технического сотрудниче-
ства

10 Женевский протокол 1925 года Х Присоединилась 28 мая 1932 года http://disarmament.un.org:
8080/TreatyStatus.nsf

11 Международное агентство по атомной энергии
(МАГАТЭ)

Х С 1958 года http://www.iaea.org/About/
Policy/MemberStates/

12 Зона, свободная от ядерного оружия/протокол(ы) Х Договор Тлателолко, вступил в силу 22 апреля
1968 года

Подтверждается информа-
ция, представленная в пер-
вом докладе. Стр. 5 докла-
да

13 Другие конвенции/договоры Х Венская конвенция о гражданской ответственности за
ядерный ущерб. Вступила в силу для Мексики 25 июня
1989 года

Договор о запрещении размещения на дне морей и
океанов и в его недрах ядерного оружия и других видов
оружия массового уничтожения. Вступил в силу для
Мексики 23 марта 1984 года
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Делали ли Вы одно из приведенных ниже заявлений или
является ли Ваша страна государством-участником одной
из указанных ниже конвенций, договоров или соглашений? ДА

Если ДА, то приведите соответствующую информацию (например,
подписание, присоединение, ратификация, вступление в силу и т.д.)

Примечания (информация
касается соответствующих
страниц доклада на английском
языке или официального
веб-сайта)

14 Другие механизмы

15 Прочее
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6 Пункт 2 постановляющей части � Биологическое оружие (БО)

Государство: Мексика
Дата доклада: 19 декабря 2005 года

Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность и прочее
Существует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим
 лицам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник национального
имплементационного законодательства ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

1 Изготовление/производство Х Федеральный уголовный кодекс Х Статья 139. Лишением свободы
сроком от 2 до 40 лет и штрафом на
сумму до 50 000 песо, без ущерба
для наказания, которое полагается
за совершение соответствующих
преступлений, наказываются лица,
которые совершают с использова-
нием взрывчатых веществ, токсич-
ных веществ, стрелкового оружия,
либо путем поджога, затопления
или совершения акта насилия в ка-
кой-либо иной форме акты против
частных лиц, имущества или секто-
ра коммунальных услуг, вызываю-
щие волнение, боязнь или страх у
населения или какой-либо его груп-
пы или сектора, с целью возмутить
общественное спокойствие либо
попытаться подорвать авторитет го-
сударства или оказать нажим на
власти, с тем чтобы они приняли то
или иное решение

2 Приобретение Х Федеральный уголовный кодекс Х Там же

3 Обладание Х Федеральный уголовный кодекс

Общий закон о здравоохранении, опубли-
кованный в «Официальных ведомостях
Федерации» 7 февраля 1984 года, послед-
ний пересмотренный вариант которого
был опубликован в «Официальных ведо-
мостях Федерации» 28 июня 2005 года
(прилагается)

Х Там же

Статья 455. Лишением свободы на
срок от одного года до восьми лет и
штрафом в размере минимальной
оплаты труда за период от 100 до
2000 дней в соответствующей эко-
номической зоне наказывается тот,
кто без разрешения компетентных
санитарных органов или в наруше-
ние условий, на которых было вы-
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность и прочее
Существует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим
 лицам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник национального
имплементационного законодательства ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

дано соответствующее разрешение,
ввозит, владеет, выделяет, выращи-
вает, перевозит, складирует или в
целом совершает различные дейст-
вия с патогенными микроорганиз-
мами или их носителями, если они
представляют большую опасность
для здоровья населения, согласно
официальным мексиканским нор-
мам, опубликованным министерст-
вом здравоохранения

4 Накопление/хранение Х Общий закон о здравоохранении, опубли-
кованный в «Официальных ведомостях
Федерации» 7 февраля 1984 года, послед-
ний пересмотренный вариант которого
был опубликован в «Официальных ведо-
мостях Федерации» 28 июня 2005 года

Х Там же

5 Разработка Х Общий закон о здравоохранении, опубли-
кованный в «Официальных ведомостях
Федерации» 7 февраля 1984 года, послед-
ний пересмотренный вариант которого
был опубликован в «Официальных ведо-
мостях Федерации» 28 июня 2005 года

Х Там же

6 Перевозка Х Общий закон о здравоохранении, опубли-
кованный в «Официальных ведомостях
Федерации» 7 февраля 1984 года, послед-
ний пересмотренный вариант которого
был опубликован в «Официальных ведо-
мостях Федерации» 28 июня 2005 года

Х Статья 139. Частные лица должны
соблюдать установленные меры для
предупреждения заболеваний и
борьбы с ними, перечисленные в
статье 134 настоящего Закона. Для
этого в соответствующих случаях
требуется принятие одной или не-
скольких следующих мер:

VII. досмотр пассажиров, которые
могут являться носителями инфек-
ции, а также багажа, транспортных
средств, товаров и других предме-
тов, которые могут являться источ-
никами или носителями патогенных
микроорганизмов
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность и прочее
Существует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим
 лицам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник национального
имплементационного законодательства ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

Статья 455. Лишением свободы на
срок от одного года до восьми лет и
штрафом в размере минимальной
оплаты труда за период от 100 до
2000 дней в соответствующей эко-
номической зоне наказывается тот,
кто без разрешения компетентных
санитарных органов или в наруше-
ние условий, на которых было вы-
дано соответствующее разрешение,
ввозит, владеет, выделяет, выращи-
вает, перевозит, складирует или в
целом совершает различные дейст-
вия с патогенными микроорганиз-
мами или их носителями, если они
представляют большую опасность
для здоровья населения, согласно
официальным мексиканским нор-
мам, опубликованным министерст-
вом здравоохранения

7 Передача

8 Применение Х Федеральный уголовный кодекс Х Статья 146. Лаборатории, в кото-
рых используются патогенные мик-
роорганизмы, находятся под кон-
тролем компетентных санитарных
органов в соответствии с офици-
альными мексиканскими нормами,
публикуемыми министерством
здравоохранения, в вопросах, ка-
сающихся соблюдения гигиениче-
ских мер предосторожности, во из-
бежание распространения переда-
ваемых человеку заболеваний. В
случае возникновения опасности
для здоровья животных заслушива-
ется мнение компетентных в этой
области властей
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность и прочее
Существует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим
 лицам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник национального
имплементационного законодательства ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

Статья 139. Лишением свободы
сроком от 2 до 40 лет и штрафом на
сумму до 50 000 песо, без ущерба
для наказания, которое полагается
за совершение соответствующих
преступлений, наказываются лица,
которые совершают с использова-
нием взрывчатых веществ, токсич-
ных веществ, стрелкового оружия
либо путем поджога, затопления
или совершения акта насилия в ка-
кой-либо иной форме акты против
частных лиц, имущества или секто-
ра коммунальных услуг, вызываю-
щие волнение, боязнь или страх у
населения или какой-либо его груп-
пы или сектора, с целью возмутить
общественное спокойствие либо
попытаться подорвать авторитет го-
сударства или оказать нажим на
власти, с тем чтобы они приняли то
или иное решение

9 Участие в качестве сообщника в
вышеупомянутых видах
деятельности

Х Федеральный уголовный кодекс Х Статья 139. (�) Лицо, осведом-
ленное о деятельности того или
иного террориста и о его личности
и не поставившее в известность ор-
ганы власти, наказывается лишени-
ем свободы на срок от одного года
до девяти лет и штрафом до
10 000 песо

Статья 13. Исполнителями или со-
участниками преступления являют-
ся:

III. лица, совершающие его совме-
стно;

V. лица, которые преднамеренно
вовлекают другое лицо в его совер-
шение;



S/A
C

.44/2004/(02)/87/A
dd.1

10

Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность и прочее
Существует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим
 лицам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник национального
имплементационного законодательства ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

VI. лица, которые преднамеренно
оказывают помощь или поддержку
другому лицу в целях его соверше-
ния;

VII. лица, которые после соверше-
ния преступления оказывают по-
мощь преступнику во исполнение
обещания, данного до совершения
преступления; и

VIII. лица, которые без предвари-
тельного сговора оказывают по-
мощь в совершении преступления
другими лицами в случае невоз-
можности установить конкретный
результат, вызванный действиями
каждого из них

10 Оказание помощи в вышеупомя-
нутых видах деятельности

Х Федеральный уголовный кодекс Там же

11 Финансирование вышеупомяну-
тых видов деятельности

Х Федеральный уголовный кодекс Статья 13. Исполнителями или со-
участниками преступления являют-
ся:

VI. лица, которые преднамеренно
оказывают помощь или поддержку
другому лицу в целях его соверше-
ния

12 Вышеупомянутая деятельность,
связанная со средствами доставки

13 Участие негосударственных
субъектов в вышеупомянутых
видах деятельности

Х Федеральный уголовный кодекс Х Статья 13. Исполнителями или со-
участниками преступления являют-
ся:

I. лица, которые договариваются о
его совершении или принимают
участие в подготовке к его совер-
шению;

II. лица, которые совершают его са-
мостоятельно;

Наказания, пре-
дусмотренные в
Федеральном
уголовном кодек-
се, распростра-
няются на любое
гражданское ли-
цо, совершившее
преступления,
включая таким
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность и прочее
Существует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим
 лицам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник национального
имплементационного законодательства ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

III. лица, совершающие его совме-
стно;

IV. лица, которые совершают его,
руководствуясь указаниями другого
лица;

V. лица, которые преднамеренно во-
влекают другое лицо в его соверше-
ние;

VI. лица, которые преднамеренно
оказывают помощь или поддержку
другому лицу в целях его соверше-
ния;

VII. лица, которые после соверше-
ния преступления оказывают по-
мощь преступнику во исполнение
обещания, данного до совершения
преступления; и

VIII. лица, которые без предвари-
тельного сговора оказывают по-
мощь в совершении преступления
другими лицами в случае невоз-
можности установить конкретный
результат, вызванный действиями
каждого из них

Исполнители или соучастники, о
которых говорится в настоящей ста-
тье, несут ответственность в зави-
симости от степени их вины

В отношении лиц, о которых гово-
рится в пунктах VI, VII и VIII, при-
меняются наказания, предусмот-
ренные статьей 64 бис настоящего
Кодекса

Статья 139. Лишением свободы
сроком от 2 до 40 лет и штрафом на
сумму до 50 000 песо, без ущерба
для наказания, которое полагается

образом негосу-
дарственных
субъектов
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность и прочее
Существует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим
 лицам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник национального
имплементационного законодательства ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

за совершение соответствующих
преступлений, наказываются лица,
которые совершают с использова-
нием взрывчатых веществ, токсич-
ных веществ, стрелкового оружия,
либо путем поджога, затопления
или совершения акта насилия в ка-
кой-либо иной форме акты против
частных лиц, имущества или секто-
ра коммунальных услуг, вызываю-
щие волнение, боязнь или страх у
населения или какой-либо его груп-
пы или сектора, с целью возмутить
общественное спокойствие либо
попытаться подорвать авторитет го-
сударства или оказать нажим на
власти, с тем чтобы они приняли то
или иное решение

14 Прочее Х Юридические реформы от 28 января
2004 года, доклад Генерального секрета-
ря А/59/210: «28 января 2004 года был пе-
ресмотрен ряд законов в отношении фи-
нансовых учреждений, которые преду-
сматривают принятие мер и процедур в
целях предупреждения, выявления и
представления сообщений в отношении
действий, упущений или операций, кото-
рые могут способствовать деятельности
международных террористических групп,
обеспечивать им помощь или поддержку
или оказывать им финансовую помощь»

Подтверждается
информация, со-
держащаяся в
первом докладе.
Стр. 2 доклада
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Пункт 2 постановляющей части � Химическое оружие (ХО)

Государство: Мексика
Дата доклада: 19 декабря 2005 года

Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочееСуществует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим
лицам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник нацио-
нального имплементационного законода-
тельства ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

С мая 2004 года пра-
вительство Мексики
занимается разработ-
кой проекта феде-
рального закона о
контроле за химиче-
скими веществами,
которые могут ис-
пользоваться для про-
изводства химическо-
го оружия. В этот за-
конопроект включа-
ются все положения
Конвенции о запре-
щении разработки,
производства, накоп-
ления и применения
химического оружия и
о его уничтожении
(КХО).

Эта инициатива выте-
кает из обязательств,
предусмотренных
статьей VII «Нацио-
нальные меры по
осуществлению» Кон-
венции, и является
конкретной мерой по
выполнению Плана
действий по осущест-
влению обязательств,
предусмотренных в
статье VII, которая
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочееСуществует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим
лицам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник нацио-
нального имплементационного законода-
тельства ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

призывает государст-
ва принять необходи-
мое национальное за-
конодательство для
обеспечения надле-
жащего соблюдения
Конвенции.

1 декабря 2005 года
сенат Республики
принял предложение о
внесении изменений в
Федеральный уголов-
ный кодекс, которое в
настоящее время на-
ходится на рассмот-
рении палаты депута-
тов. В этом предложе-
нии предусматрива-
ются санкции, приме-
нимые к любому фи-
зическому или юри-
дическому лицу, кото-
рое осуществляет под
юрисдикцией или
контролем государст-
ва разработку, произ-
водство, хранение,
транспортировку,
приобретение, сбыт,
передачу, импорт,
экспорт, перевозку,
применение, исполь-
зование, владение или
обладание химиче-
скими веществами,
перечисленными в
списках 1, 2 и 3 при-
ложения по химика-
там к Конвенции, а
также санкции в от-
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочееСуществует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим
лицам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник нацио-
нального имплементационного законода-
тельства ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

ношении лиц, обла-
дающих объектами по
производству опреде-
ленных органических
химических веществ,
не включенных в ука-
занные списки (ста-
тья 6).

Этот проект будет
представлен конгрес-
су для рассмотрения и
принятия соответст-
вующих законода-
тельных мер.

1 Изготовление/производство Х Федеральный уголовный кодекс Х Статья 139. Лишением свободы сро-
ком от 2 до 40 лет и штрафом на
сумму до 50 000 песо, без ущерба для
наказания, которое полагается за со-
вершение соответствующих преступ-
лений, наказываются лица, которые
совершают с использованием взрыв-
чатых веществ, токсичных веществ,
стрелкового оружия, либо путем
поджога, затопления или совершения
акта насилия в какой-либо иной фор-
ме акты против частных лиц, имуще-
ства или сектора коммунальных ус-
луг, вызывающие волнение, боязнь
или страх у населения или какой-
либо его группы или сектора, с це-
лью возмутить общественное спо-
койствие или попытаться подорвать
авторитет государства или оказать
нажим на власти, с тем чтобы они
приняли то или иное решение.

Предусматривается в
указанном проекте
федерального закона.

2 Приобретение Х Федеральный уголовный кодекс Х Там же.

3 Обладание Х Федеральный уголовный кодекс Х Там же. Там же.

4 Накопление/хранение Х Х Там же.
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочееСуществует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим
лицам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник нацио-
нального имплементационного законода-
тельства ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

5 Разработка Х Х Там же.

6 Перевозка Х Х Там же.

7 Передача Х Х Там же.

8 Применение Х Федеральный уголовный кодекс Х Статья 139 Федерального уголовно-
го кодекса. Лишением свободы сро-
ком от 2 до 40 лет и штрафом на
сумму до 50 000 песо, без ущерба для
наказания, которое полагается за со-
вершение соответствующих преступ-
лений, наказываются лица, которые
совершают с использованием взрыв-
чатых веществ, токсичных веществ,
стрелкового оружия, либо путем
поджога, затопления или совершения
акта насилия в какой-либо иной фор-
ме акты против частных лиц, имуще-
ства или сектора коммунальных ус-
луг, вызывающие волнение, боязнь
или страх у населения или какой-
либо его группы или сектора, с це-
лью возмутить общественное спо-
койствие или попытаться подорвать
авторитет государства или оказать
нажим на власти, с тем чтобы они
приняли то или иное решение.

Там же.

9 Участие в качестве сообщника в
вышеупомянутых видах
деятельности

Х Х Там же.

10 Оказание помощи в вышеупомя-
нутых видах деятельности

Х Х Там же.
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочееСуществует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим
лицам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник нацио-
нального имплементационного законода-
тельства ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

11 Финансирование вышеупомяну-
тых видов деятельности

Х Х Предложение о внесе-
нии изменений в Фе-
деральный уголовный
кодекс, принятое се-
натом в четверг, 1 де-
кабря 2005 года, и пе-
реданное на рассмот-
рение палате депута-
тов, гласит:

«Статья 139. Лишени-
ем свободы сроком от
6 до 40 лет и штрафом
на сумму до 1200 су-
точных оплат труда,
без ущерба для нака-
зания, которое пола-
гается за совершение
соответствующих
преступлений, нака-
зываются лица, кото-
рые совершают с ис-
пользованием токсич-
ных веществ, химиче-
ских, биологических
или аналогичных ве-
ществ, радиоактивных
материалов или
средств, являющихся
источниками радиоак-
тивного излучения,
взрывчатых веществ
или стрелкового ору-
жия, либо путем под-
жога, затопления или
совершения акта на-
силия в какой-либо
иной форме акты про-
тив частных лиц,
имущества или секто-
ра коммунальных ус-
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочееСуществует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим
лицам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник нацио-
нального имплементационного законода-
тельства ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

луг, вызывающие вол-
нение, боязнь или
страх у населения или
какой-либо его груп-
пы или сектора, с це-
лью возмутить обще-
ственное спокойствие
либо попытаться по-
дорвать авторитет го-
сударства или оказать
нажим на власти, с
тем чтобы они приня-
ли то или иное реше-
ние.

Такое же наказание
предусматривается
для тех, кто прямо
или косвенно финан-
сирует, предоставляет
или собирает эконо-
мические средства
или ресурсы любого
рода, заведомо зная,
что они будут полно-
стью или частично
использованы для
оказания поддержки
лицам или организа-
циям, которые дейст-
вуют на территории
страны или соверша-
ют террористические
акты.

12 Вышеупомянутая деятельность,
связанная со средствами доставки

Х Х Там же.

13 Участие негосударственных
субъектов в вышеупомянутых
видах деятельности

Х Х Там же.
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочееСуществует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим
лицам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник нацио-
нального имплементационного законода-
тельства ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

14 Прочее Х Юридические реформы от
28 января 2004 года, доклад Гене-
рального секретаря  A/59/210:
«28 января 2004 года был пере-
смотрен ряд законов в отношении
финансовых учреждений, которые
предусматривают принятие мер и
процедур в целях предупреждения,
выявления и представления сооб-
щений в отношении действий,
упущений или операций, которые
могут способствовать деятельно-
сти международных террористиче-
ских групп, обеспечивать им по-
мощь или поддержку или оказы-
вать им финансовую помощь».

Х Подтверждается ин-
формация, содержа-
щаяся в пункте 46 до-
кумента A/59/210 от
5 августа 2004 года.
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Пункт 2 постановляющей части � Ядерное оружие (ЯО)

Государство: Мексика
Дата доклада: 19 декабря 2005 года

Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочееСуществует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим ли-
цам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть на-
казаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник нацио-
нального имплементационного законодательст-
ва ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

1 Изготовление/производство Х Закон о толковании статьи 27 Консти-
туции в вопросах, касающихся ядер-
ной сферы, вступил в силу 4 февраля
1985 года (прилагается)

Статья 2. В соответствии со стать-
ей 27 Политической конституции
Мексиканских Соединенных Штатов
ядерная энергия может применяться
лишь в мирных целях.

Федеральная исполнительная власть
принимает регламентирующие поло-
жения в отношении применения ра-
диоактивных материалов для целей
производства электроэнергии и с
иными целями.

Х Статья 37. Нарушения положений
настоящего Закона и его регла-
ментирующих положений, незави-
симо от того, вызваны ли они
приостановлением действия, ан-
нулированием или отменой вы-
данных лицензий, наказываются
штрафом в размере минимальной
оплаты труда за период от 5 до
5000 дней в зоне совершения на-
рушения. В случае продолжения
нарушения по истечении срока,
отведенного для его устранения,
указанная Комиссия может назна-
чать штрафы за каждый день не-
выполнения соответствующего
нарушения, но не превышающие
максимальных установленных
пределов.

Закон о ядерной дея-
тельности (прилага-
ется)

2 Приобретение Х Там же. Х Там же.

3 Обладание Х Там же. Х Там же.

4 Накопление/хранение Х Там же. Х Там же.

5 Разработка Х Там же. Х Там же.

6 Перевозка Х Там же. Х Там же.

7 Передача Х Там же. Х Там же.

8 Применение Х Там же. Х Там же.

9 Участие в качестве сообщника в
вышеупомянутых видах
деятельности

Х Там же. Х Там же.
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочееСуществует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим ли-
цам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть на-
казаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник нацио-
нального имплементационного законодательст-
ва ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

10 Оказание помощи в вышеупомя-
нутых видах деятельности

Х Там же. Х Там же.

11 Финансирование вышеупомяну-
тых видов деятельности

Предложение о вне-
сении изменений в
Федеральный уго-
ловный кодекс, при-
нятое сенатом в чет-
верг, 1 декабря
2005 года, и пере-
данное на рассмот-
рение палате депута-
тов, гласит:

«Статья 139. Лише-
нием свободы сроком
от 6 до 40 лет и
штрафом на сумму
до 1200 суточных
оплат труда, без
ущерба для наказа-
ния, которое полага-
ется за совершение
соответствующих
преступлений, нака-
зываются лица, ко-
торые совершают с
использованием ток-
сичных веществ, хи-
мических, биологи-
ческих или анало-
гичных веществ, ра-
диоактивных мате-
риалов или средств,
являющихся источ-
никами радиоактив-
ного излучения,
взрывчатых веществ
или стрелкового
оружия, либо путем
поджога, затопления
или совершения акта
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочееСуществует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим ли-
цам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть на-
казаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник нацио-
нального имплементационного законодательст-
ва ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

насилия в какой-либо
иной форме акты
против частных лиц,
имущества или сек-
тора коммунальных
услуг, вызывающие
волнение, боязнь или
страх у населения
или какой-либо его
группы или сектора,
с целью возмутить
общественное спо-
койствие либо попы-
таться подорвать ав-
торитет государства
или оказать нажим
на власти, с тем что-
бы они приняли то
или иное решение.

Такое же наказание
предусматривается
для тех, кто прямо
или косвенно финан-
сирует, предоставля-
ет или собирает эко-
номические средства
или ресурсы любого
рода, заведомо зная,
что они будут полно-
стью или частично
использованы для
оказания поддержки
лицам или организа-
циям, которые дей-
ствуют на террито-
рии страны или со-
вершают террори-
стические акты.

12 Вышеупомянутая деятельность,
связанная со средствами доставки

Х Там же. Х Там же.
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочееСуществует ли национальное законодательство,
запрещающее физическим или юридическим ли-
цам участвовать в одном из следующих видов
деятельности? Могут ли нарушители быть на-
казаны? ДА

Если ДА, то укажите первоисточник нацио-
нального имплементационного законодательст-
ва ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

13 Участие негосударственных
субъектов в вышеупомянутых
видах деятельности

Х Там же. Х Там же.

14 Прочее Х 1. Юридические реформы от 28 янва-
ря 2004 года, доклад Генерального
секретаря A/59/210

2. Закон о толковании статьи 27 Кон-
ституции в вопросах, касающихся
ядерной сферы

Статья 2. В соответствии со стать-
ей 27 Политической конституции
Мексиканских Соединенных Штатов
ядерная энергия может применяться
лишь в мирных целях.

Стр. 2 доклада
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Пункты 3(а) и (b) постановляющей части  �
Обеспечение учета/сохранности/физической защиты БО,
включая относящиеся к нему материалы

Государство: Мексика
Дата доклада: 19 декабря 2005 года

Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочее
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер,
процедур или законодательных актов для
обеспечения учета, сохранности или иной
защиты БО и относящихся к нему материалов?
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

1 Меры по обеспечению учета при
производстве

Не принимаются. Мексика не произво-
дит биологического
оружия. В Мексике
существует механизм
межведомственной
координации, кото-
рый занимается раз-
работкой стратегий и
практических мер в
тех вопросах, кото-
рые пока не охвачены
нашим законодатель-
ством.

2 Меры по обеспечению учета при
применении

Не принимаются. Там же.

3 Меры по обеспечению учета при
хранении

Не принимаются. Там же.

4 Меры по обеспечению учета при
транспортировке

Не принимаются. Там же.

5 Другие меры по обеспечению
учета

Не принимаются. Там же.

6 Меры по обеспечению сохранно-
сти при производстве

Не принимаются. Там же.

7 Меры по обеспечению сохранно-
сти при применении

Не принимаются. Там же.

8 Меры по обеспечению сохранно-
сти при хранении

Не принимаются. Там же.
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочее
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер,
процедур или законодательных актов для
обеспечения учета, сохранности или иной
защиты БО и относящихся к нему материалов?
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

9 Меры по обеспечению сохранно-
сти при транспортировке

Не принимаются. Там же.

10 Другие меры по обеспечению
сохранности

Не принимаются. Там же.

11 Нормативные акты по обеспече-
нию физической защиты объек-
тов/материалов/транспортных
средств

Отсутствуют. Там же.

12 Лицензирование/регистрация
объектов/лиц, работающих с
биологическими материалами

Отсутствуют. Там же.

13 Проверка персонала Не проводится. Там же.

14 Меры по обеспечению учета/
сохранности/физической защиты
средств доставки

Не принимаются. Там же.

15 Регулирование в области генно-
инженерной деятельности

Не осуществляется. Там же.

16 Другие законодательные/
нормативные акты, связанные с
обеспечением безопасности
биологических материалов

Х Правительство Мексики создало
межведомственную комиссию по
контролю за пестицидами, удобре-
ниями и токсичными веществами
(ЦИКОПЛАФЕСТ) для координации
усилий по оптимизации деятельно-
сти, связанной с регулированием и
контролированием опасных хими-
ческих веществ и таким образом
для рационализации регламентиро-
вания и управления в этой сфере. В
ее состав входят представители ми-
нистерства экономики, министерст-
ва земледелия, животноводства,
сельского хозяйства, рыболовства и
продовольствия и министерство ох-
раны окружающей среды и природ-
ных ресурсов.
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочее
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер,
процедур или законодательных актов для
обеспечения учета, сохранности или иной
защиты БО и относящихся к нему материалов?
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

Создание ЦИКОПЛАФЕСТ является
большим шагом вперед в деле обес-
печения межведомственной коорди-
нации в целях совместного решения
вопросов, касающихся соответст-
вующих веществ, в рамках возло-
женных на эту Комиссию полномо-
чий. В числе мероприятий, осуще-
ствлением которых она занимается,
можно назвать участие в частной
инициативе; содействие осуществ-
лению Федерального закона по мет-
рологии и стандартизации в контек-
сте принятия официальных мекси-
канских норм, которые содержат ба-
зовые положения технических норм
в отношении химических веществ;
деятельность по поддержке Общего
закона о здравоохранении, являю-
щегося основополагающим доку-
ментом в этой области, направлен-
ным на обеспечение здоровья насе-
ления; деятельность в связи с Феде-
ральным законом по санитарному
надзору в целях обеспечения над-
лежащего использования пестици-
дов и удобрений в сельском хозяй-
стве и принятия мер фитосанитар-
ного контроля, а также деятель-
ность, основанную на критериях,
принятых в Общем законе о сохра-
нении экологического равновесия и
охране окружающей среды.
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочее
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер,
процедур или законодательных актов для
обеспечения учета, сохранности или иной
защиты БО и относящихся к нему материалов?
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

В настоящее время основным на-
правлением деятельности
ЦИКОПЛАФЕСТ является оказание
помощи пользователям в вопросах,
связанных с регистрацией и выда-
чей разрешений на импорт пести-
цидов, удобрений и токсичных ве-
ществ. Кроме того, она руково-
дствуется в своей деятельности по-
ложениями основ координации и
внутреннего регламента. В указан-
ных положениях конкретизируются
следующие положения (статьи 2 и 3,
соответственно) президентского
указа, опубликованного 15 октября
1987 года.

I. Обеспечение единой и комплекс-
ной процедуры рассмотрения хода-
тайств о регистрации и выдаче ли-
цензий (разрешения и регистрации)
в отношении пестицидов, удобре-
ний и токсичных веществ (по во-
просам применения, разработки,
производства, разработки химиче-
ских формул, подготовки смесей,
доработки с учетом предъявляемых
требований, упаковки, обработки,
транспортировки, распределения,
использования, хранения, сбыта,
владения, окончательного примене-
ния и распределения).
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочее
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер,
процедур или законодательных актов для
обеспечения учета, сохранности или иной
защиты БО и относящихся к нему материалов?
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

� Создание инвентарных реестров
на объектах

� Систематический пересмотр та-
моженных тарифов

� Содействие сведению воедино и
принятию официальных мекси-
канских норм

� Содействие созданию сети офи-
циальных лабораторий

� Содействие подготовке техниче-
ских специалистов

� Содействие проведению научно-
исследовательских работ в этой
сфере

� Содействие проведению исследо-
ваний по вопросам правового ре-
гулирования

� Упрощение административных
процедур

�

17 Прочее Х 1. Межведомственный механизм по
рассмотрению вопросов разработки
регламентов и методов контроля

2. План работы и расписание рабо-
ты Комитета по химическому и био-
логическому оружию

Стр. 4, 9 и 10 доклада
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Пункты 3(а) и (b) постановляющей части �
Обеспечение учета/сохранности/физической защиты ХО,
включая относящиеся к нему материалы

Государство: Мексика
Дата доклада: 19 декабря 2005 года

Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочее
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер,
процедур или законодательных актов для
обеспечения учета, сохранности или иной
защиты ХО и относящихся к нему материалов?
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

1 Меры по обеспечению учета при
производстве

Не принимаются Мексика не произво-
дит химического
оружия. Вместе с тем
она принимает ак-
тивное участие в дея-
тельности преду-
смотренных Конвен-
цией в этой области
механизмов интру-
зивного контроля за
соответствующими
веществами путем
применения методов
проверки, основан-
ных на международ-
но признанных мето-
дах учета.

В Мексике существу-
ет механизм межве-
домственной коорди-
нации, который за-
нимается разработ-
кой стратегий и прак-
тических мер в тех
вопросах, которые
пока не охвачены
нашим законодатель-
ством.

Кроме того в проекте
федерального закона
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочее
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер,
процедур или законодательных актов для
обеспечения учета, сохранности или иной
защиты ХО и относящихся к нему материалов?
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

по этим вопросам со-
держатся предложе-
ния о принятии кон-
кретных мер наказа-
ния, которые будут
включены в феде-
ральный уголовный
кодекс.

2 Меры по обеспечению учета при
применении

Не принимаются Там же

3 Меры по обеспечению учета при
хранении

Не принимаются Там же

4 Меры по обеспечению учета при
транспортировке

Не принимаются Там же

5 Другие меры по обеспечению
учета

Не принимаются Там же

6 Меры по обеспечению сохранно-
сти при производстве

Не принимаются Там же

7 Меры по обеспечению сохранно-
сти при применении

Не принимаются Там же

8 Меры по обеспечению сохранно-
сти при хранении

Не принимаются Там же

9 Меры по обеспечению сохранно-
сти при транспортировке

Не принимаются Там же

10 Другие меры по обеспечению
сохранности

Не принимаются Там же

11 Нормативные акты по обеспече-
нию физической защиты объек-
тов/материалов/транспортных
средств

Отсутствуют Там же

12 Лицензирование химических
установок/предприятий/
применения материалов

Не осуществляется Там же

13 Проверка персонала Не осуществляется Там же
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочее
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер,
процедур или законодательных актов для
обеспечения учета, сохранности или иной
защиты ХО и относящихся к нему материалов?
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

14 Меры по обеспечению учета/
сохранности/физической защиты
средств доставки

Не принимаются Там же

15 Национальный орган по вопросам
КЗХО

Х Конвенция о запрещении разработ-
ки, производства, накопления и
применения химического оружия и
о его уничтожении. В соответствии
со статьей 133 Конституции между-
народные договора и конвенции
имеют статус федерального закона

Х Министерство иностранных дел вы-
полняет функции национального
представительства страны в Органи-
зации по запрещению химического
оружия (ОЗХО) при участии также
следующих учреждений: министер-
ство государственных служб, мини-
стерство национальной обороны,
министерство военно-морского фло-
та, министерство общественной
безопасности, министерство финан-
сов и государственного кредита, На-
логовое управление, Главное тамо-
женное управление, министерство
охраны окружающей среды и при-
родных ресурсов, министерство
энергетики, министерство экономи-
ки, министерство связи и транспор-
та, министерство здравоохранения,
министерство земледелия, животно-
водства, сельского развития, рыбо-
ловства и продовольствия, государ-
ственная прокуратура Республики и
Межведомственная комиссия по
контролю за производством и при-
менением пестицидов, удобрений и
токсичных веществ

16 Предоставление ОЗХО информа-
ции о химикатах Списков  I, II и
III

Х Конвенция о запрещении разработ-
ки, производства, накопления и
применения химического оружия и
о его уничтожении

Х Национальное учреждение занима-
ется сбором информации от пред-
приятий и представляет ее техниче-
скому секретариату Организации по
запрещению химического оружия

17 Обеспечение учета/сохранности
или физической защиты старого
химического оружия

Не обеспечивается Мексика не обладает
старым химическим
оружием
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32

Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочее
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер,
процедур или законодательных актов для
обеспечения учета, сохранности или иной
защиты ХО и относящихся к нему материалов?
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

18 Другие законодательные/
нормативные акты по контролю
над химическими материалами

Х Правительство Мексики создало
межведомственную комиссию по
контролю за пестицидами, удобре-
ниями и токсичными веществами
(ЦИКОПЛАФЕСТ) для координа-
ции усилий по оптимизации дея-
тельности, связанной с регулирова-
нием и контролированием опасных
химических веществ и таким обра-
зом для рационализации регламен-
тирования и управления в этой сфе-
ре. В ее состав входят представите-
ли министерства экономики, мини-
стерства земледелия, животновод-
ства, сельского хозяйства, рыболов-
ства и продовольствия и министер-
ство охраны окружающей среды и
природных ресурсов.

Создание ЦИКОПЛАФЕСТ являет-
ся большим шагом вперед в деле
обеспечения межведомственной ко-
ординации в целях совместного
решения вопросов, касающихся со-
ответствующих веществ, в рамках
возложенных на эту Комиссию пол-
номочий. В числе мероприятий,
осуществлением которых она зани-
мается, можно назвать участие в
частной инициативе; содействие
осуществлению Федерального за-
кона по метрологии и стандартиза-
ции в контексте принятия офици-
альных мексиканских норм, кото-
рые содержат базовые положения
технических норм в отношении хи-
мических веществ; деятельность по
поддержке Общего закона о здраво-
охранении, являющегося основопо-
лагающим документом в этой об-
ласти, направленным на обеспече-
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочее
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер,
процедур или законодательных актов для
обеспечения учета, сохранности или иной
защиты ХО и относящихся к нему материалов?
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

ние здоровья населения; деятель-
ность в связи с Федеральным зако-
ном по санитарному надзору в це-
лях обеспечения надлежащего ис-
пользования пестицидов и удобре-
ний в сельском хозяйстве и приня-
тия мер фитосанитарного контроля,
а также деятельность, основанную
на критериях, принятых в Общем
законе о сохранении экологическо-
го равновесия и охране окружаю-
щей среды.

В настоящее время основным на-
правлением деятельности
ЦИКОПЛАФЕСТ является оказание
помощи пользователям в вопросах,
связанных с регистрацией и выда-
чей разрешений на импорт пести-
цидов, удобрений и токсичных ве-
ществ. Кроме того, она руково-
дствуется в своей деятельности по-
ложениями основ координации и
внутреннего регламента. В указан-
ных положениях конкретизируются
следующие положения (статьи 2 и
3, соответственно) президентского
указа, опубликованного 15 октября
1987 года.

I. Обеспечение единой и комплекс-
ной процедуры рассмотрения хода-
тайств о регистрации и выдаче ли-
цензий (разрешения и регистрации)
в отношении пестицидов, удобре-
ний и токсичных веществ (по во-
просам применения, разработки,
производства, разработки химиче-
ских формул, подготовки смесей,
доработки с учетом предъявляемых
требований, упаковки, обработки,
транспортировки, распределения,
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочее
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер,
процедур или законодательных актов для
обеспечения учета, сохранности или иной
защиты ХО и относящихся к нему материалов?
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

использования, хранения, сбыта,
владения, окончательного примене-
ния и распределения).

� Создание инвентарных реестров
на объектах

� Систематический пересмотр та-
моженных тарифов

� Содействие сведению воедино и
принятию официальных мекси-
канских норм

� Содействие созданию сети офи-
циальных лабораторий

� Содействие подготовке техниче-
ских специалистов

� Содействие проведению научно-
исследовательских работ в этой
сфере

� Содействие проведению иссле-
дований по вопросам правового
регулирования

� Рационализация административ-
ных процедур

19 Прочее Х 1. Межведомственный механизм по
рассмотрению вопросов разработки
регламентов и методов контроля

Подтверждается ин-
формация, содержа-
щаяся в первом док-
ладе. Стр. 4, 9 и 10
доклада
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Пункты 3(а) и (b) постановляющей части �
Обеспечение учета/сохранности/физической защиты ЯО,
включая относящиеся к нему материалы

Государство: Мексика
Дата доклада: 19 декабря 2005 года

Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочее
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер,
процедур или законодательных актов для
обеспечения учета, сохранности или иной
защиты ЯО и относящихся к нему материалов?
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

1 Меры по обеспечению учета при
производстве

Х Статья 24 и пункт VIII статьи 50 За-
кона о толковании статьи 27 Кон-
ституции в вопросах, касающихся
ядерной сферы. Вступил в силу
4 февраля 1985 года

Х Закон о ядерной деятельности, ста-
тья 37 (прилагается)

2 Меры по обеспечению учета при
применении

Х Статья 24 Закона о ядерной дея-
тельности (прилагается)

Х Национальная система регистрации
и контроля всех ядерных материа-
лов НКЯБГ

Подтверждается ин-
формация, содержа-
щаяся в первом док-
ладе, стр. 2, 4 и 9
доклада

3 Меры по обеспечению учета при
хранении

Х Статья 24 и пункт VIII статьи 50 За-
кона о ядерной безопасности (при-
лагается)

Х Национальная система регистрации
и контроля всех ядерных материа-
лов НКЯБГ

4 Меры по обеспечению учета при
транспортировке

Х Статьи 22 и 29 Закона о ядерной
деятельности (прилагается)

Х Там же

5 Другие меры по обеспечению
учета

Х Статья 29 Закона о ядерной дея-
тельности (прилагается)

Х Там же

6 Меры по обеспечению сохранно-
сти при производстве

Х Статья 22 Закона о ядерной дея-
тельности (прилагается)

7 Меры по обеспечению сохранно-
сти при применении

Х Статьи 27, 28 и 29 Закона о ядерной
деятельности (прилагается)

Х Там же

8 Меры по обеспечению сохранно-
сти при хранении

Х Общий регламент радиационной
безопасности от 22 ноября 1988 года
(прилагается)

Закон о толковании, статья 22 (при-
лагается)

Подтверждается ин-
формация, содержа-
щаяся в первом док-
ладе, стр. 4 и 9 док-
лада

9 Меры по обеспечению сохранно-
сти при транспортировке

Х Статьи 29 и 30 Закона о ядерной
деятельности (прилагается)

Х Там же
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочее
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер,
процедур или законодательных актов для
обеспечения учета, сохранности или иной
защиты ЯО и относящихся к нему материалов?
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

10 Другие меры по обеспечению
сохранности

Х Общий регламент о радиоактивной
безопасности от 22 ноября 1988 года
(прилагается)

Х 44 обязательных технических рег-
ламента, принятые различными
нормотворческими органами

Подтверждается ин-
формация, содержа-
щаяся в первом док-
ладе, стр. 8 доклада

11 Нормативные акты по обеспече-
нию физической защиты объек-
тов/материалов/транспортных
средств

Х Общий регламент о радиоактивной
безопасности от 22 ноября 1988 года
(прилагается)

Статьи 22 и 30 закона о толковании,
пункт III статьи 50 (прилагается)

Х Закон о ядерной деятельности, ста-
тья 37 (прилагается)

Подтверждается ин-
формация, содержа-
щаяся в первом док-
ладе, стр. 4 и 9 док-
лада.

Кроме того, сущест-
вует руководство по
перевозке ядерных
материалов, разрабо-
танное министерст-
вом иностранных дел,
министерством на-
циональной обороны,
федеральной превен-
тивной полицией и
Национальной комис-
сией по ядерной
безопасности и га-
рантиям.

Помимо организации
и/или участия в раз-
личных курсах подго-
товки кадров по этим
вопросам в сотрудни-
честве с МАГАТЭ
были приняты меры
для укрепления фи-
зической безопасно-
сти как ядерного цен-
тра (находящегося в
ведении Националь-
ного института ядер-
ных исследований),
так и атомные элек-
тростанции в Лагуна-
Верде. В зонах дос-
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочее
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер,
процедур или законодательных актов для
обеспечения учета, сохранности или иной
защиты ЯО и относящихся к нему материалов?
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

тупа к реакторам Ла-
гуна-Верде были ус-
тановлены порталь-
ные детекторы, пред-
ставляющие собой
магнитометры, осна-
щенные воздухоза-
борниками, для обна-
ружения взрывчатых
веществ.

12 Лицензирование ядерных
установок/предприятий/
применения материалов

Х НКЯБГ � лицензия или предвари-
тельное разрешение. Закон о ядер-
ной деятельности, статьи 26, 28,
29, 35 и пункты III и IV статьи 50

Подтверждается ин-
формация, содержа-
щаяся в первом док-
ладе, стр. 4 доклада

13 Проверка персонала

14 Меры по обеспечению учета/
сохранности/физической защиты
средств доставки

Х Дополнительный протокол о гаран-
тиях, подписанный с МАГАТЭ
29 марта 2004 года

15 Национальный регулирующий ор-
ган

Х Национальная комиссия по ядерной
безопасности и гарантиям, создан-
ная в соответствии с Законом о тол-
ковании от 26 января 1979 года

Подтверждается ин-
формация, содержа-
щаяся в первом док-
ладе, стр. 4 и 9 док-
лада

16 Соглашения МАГАТЭ о гарантиях Х 1. Соглашение о гарантиях, вступи-
ло в силу 29 марта 1973 года

2. Дополнительный протокол, под-
писанный 29 марта 2004 года

Подтверждается ин-
формация, содержа-
щаяся в первом док-
ладе, стр. 6 и 7 док-
лада

http://www.iaea.org/
OurWork/SV/
Safeguards/
sir_table.pdf

17 Кодекс поведения МАГАТЭ по
обеспечению безопасности и со-
хранности радиоактивных источ-
ников

Х Заявление о присоединении, пред-
ставленное МАГАТЭ в 2003 году

http://www.iaea.org/
downloads/rw/mee
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/

уголовная ответственность и прочее
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер,
процедур или законодательных актов для
обеспечения учета, сохранности или иной
защиты ЯО и относящихся к нему материалов?
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания

18 База данных МАГАТЭ о незакон-
ном обороте ядерного материала
и других радиоактивных источ-
ников

Х Представляет материалы для про-
граммы ведения базы данных

http://www.iaea.org/
About/Policy/GC/
GC42/Documents/
gc42-17.html

19 Прочие соглашения, касающиеся
МАГАТЭ

20 Дополнительные национальные
законодательные/нормативные
акты, касающиеся ядерных
материалов, включая КФЗЯМ

Х Конвенция о физической защите
ядерных материалов, вступила в си-
лу 4 мая 1988 года

21 Прочее
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Пункты 3(с) и (d) постановляющей части и связанные с ними вопросы,
которые рассматриваются в пунктах 6 и 10 постановляющей части �
Контроль за БО, включая относящиеся к нему материалы

Государство: Мексика
Дата доклада: 19 декабря 2005 года

Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность, имплементационные меры и прочее

Существуют ли какие-либо из следующих
законодательных положений, процедур, мер и
учреждений для целей контроля за перемещением
через границы, экспортом/импортом и иными
способами передачи БО и относящихся к нему
материалов? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

1 Пограничный контроль Х 1. Статья 4 Закона о федеральной
превентивной полиции

2. Закон об общих налогах на им-
порт и экспорт

Х Главное таможенное управление
ввело стандартные оперативные
процедуры на 19 пунктах таможен-
ного контроля

Мексика не произво-
дит биологического
оружия. В Мексике
существует межве-
домственный меха-
низм координации,
который занимается
разработкой страте-
гий и практических
мер для решения во-
просов, которые не
охвачены нашим за-
конодательством.

Подтверждается ин-
формация, содержа-
щаяся в первом док-
ладе.
Стр. 4 доклада

2 Техническая поддержка мер
пограничного контроля

Х Таможенное руководство по дейст-
виям в случае чрезвычайных ситуа-
ций

Подтверждается ин-
формация, содержа-
щаяся в первом док-
ладе.
Стр. 4 доклада

3 Контроль за посреднической
деятельностью, торговлей,
переговорами, оказанием иной
помощи в связи со сбытом товаров
и технологий

Х Федеральный закон о борьбе с ор-
ганизованной преступностью, ста-
тьи 1 и 2, раздел II (прилагается)

Х Специальная группа Генеральной
прокуратуры по расследованию тер-
роризма, хранения и оборота оружия

Подтверждается ин-
формация, содержа-
щаяся в первом док-
ладе.
Стр. 4 доклада
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность, имплементационные меры и прочее

Существуют ли какие-либо из следующих
законодательных положений, процедур, мер и
учреждений для целей контроля за перемещением
через границы, экспортом/импортом и иными
способами передачи БО и относящихся к нему
материалов? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

4 Правоохранительные учреждения/
органы

Х 1. Федеральная превентивная поли-
ция

2. Главное таможенное управление

3. Группа оперативной связи и безо-
пасности

4. Министерство общественной
безопасности

Подтверждается ин-
формация, содержа-
щаяся в первом док-
ладе.
Стр. 3 и 4 доклада

5 Действующее законодательство в
области экспортного контроля

Отсутствует Мексика не произво-
дит биологического
оружия. Вместе с тем
в Мексике существу-
ет реестр учрежде-
ний, работающих с
биологическими
агентами, которые
могут использовать-
ся для совершения
террористических
актов. Кроме того,
Федеральная комис-
сия по защите от са-
нитарных рисков
(КОФИПРИС) зани-
мается осуществле-
нием контроля за по-
тенциально опасны-
ми веществами пу-
тем надзора и кон-
троля за деятельно-
стью учреждений,
работающих с таки-
ми веществами.

Помимо этого, в
Мексике существует
межведомственный
механизм координа-
ции, который зани-
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность, имплементационные меры и прочее

Существуют ли какие-либо из следующих
законодательных положений, процедур, мер и
учреждений для целей контроля за перемещением
через границы, экспортом/импортом и иными
способами передачи БО и относящихся к нему
материалов? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

мается разработкой
стратегий и практи-
ческих мер для ре-
шения вопросов, ко-
торые не охвачены
нашим законодатель-
ством.

6 Положения о лицензировании Отсутствуют Там же

7 Разовая лицензия Отсутствует Там же

8 Генеральная лицензия Отсутствует Там же

9 Исключения из требований о
лицензировании

Отсутствуют Там же

10 Лицензирование предполагаемого
экспорта/виза

Отсутствует Там же

11 Национальный орган, занимаю-
щийся вопросами лицензирования

Отсутствует Там же

12 Межведомственное согласование
решений о выдаче лицензий

Не осуществляется Там же

13 Контрольные списки Отсутствуют Там же

14 Обновление списков Не производится Там же

15 Включение технологий Не осуществляется Там же

16 Включение средств доставки Не осуществляется Там же

17 Контроль конечного использования Не осуществляется Там же

18 Положение о всеобъемлющем
контроле

Отсутствует Там же

19 Передача нематериальных активов Не осуществляется Там же

20 Контроль за транзитом Не осуществляется Там же

21 Контроль за трансграничным
перемещением

Не осуществляется Там же

22 Контроль за реэкспортом Не осуществляется Там же
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность, имплементационные меры и прочее

Существуют ли какие-либо из следующих
законодательных положений, процедур, мер и
учреждений для целей контроля за перемещением
через границы, экспортом/импортом и иными
способами передачи БО и относящихся к нему
материалов? Могут ли нарушители быть
наказаны? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

23 Контроль за финансированием Не осуществляется Там же

24 Контроль за предоставлением
транспортных услуг

Не осуществляется Там же

25 Контроль за импортом Не осуществляется Там же

26 Экстерриториальное применение Не осуществляется Там же

27 Прочее Х Межведомственный механизм, за-
нимающийся разработкой регла-
ментов и мер контроля

Подтверждается ин-
формация, содержа-
щаяся в первом док-
ладе.
Стр. 4, 9 и 10 докла-
да
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Пункты 3(с) и (d) постановляющей части и связанные с ними вопросы,
которые рассматриваются в пунктах 6 и 10 постановляющей части �
Контроль за ХО, включая относящиеся к нему материалы

Государство: Мексика
Дата доклада: 19 декабря 2005 года

Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность, имплементационные меры и прочее

Существуют ли какие-либо из следующих
законодательных положений, процедур, мер и
учреждений для  целей контроля за перемещением
через границы, экспортом/импортом и иными
способами передач ХО и относящихся к нему
материалов? Могут ли нарушители быть
 наказаны ? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

1 Пограничный контроль Х 1. Статья 4 Закона о федеральной
превентивной полиции (прилагает-
ся)

2. Закон об общих налогах на им-
порт и экспорт

X Главное таможенное управление вве-
ло стандартные оперативные проце-
дуры на 19 пунктах таможенного
контроля

Подтверждается ин-
формация, содержа-
щаяся в первом док-
ладе
Стр. 5 доклада.

В сфере таможенно-
го контроля ответст-
венные органы за-
нимаются обеспече-
нием соблюдения
положений, преду-
смотренных закона-
ми, определяющими
порядок ввоза и вы-
воза товаров с тер-
ритории страны, а
также контроля в
отношении транс-
портных средств в
соответствии со
статьями 1, 13 и 144,
раздел II, Закона о
таможне (прилагает-
ся). Таможенная
служба уполномоче-
на осуществлять
контроль за соблю-
дением при импорте
и экспорте товаров
положений указан-
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность, имплементационные меры и прочее

Существуют ли какие-либо из следующих
законодательных положений, процедур, мер и
учреждений для  целей контроля за перемещением
через границы, экспортом/импортом и иными
способами передач ХО и относящихся к нему
материалов? Могут ли нарушители быть
 наказаны ? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

ного закона и может
осуществлять пред-
варительное задер-
жание товаров и
транспортных
средств прежде все-
го в тех случаях, ко-
гда такие товары за-
прещены или на них
распространяются
те или иные поло-
жения или нетариф-
ные ограничения,
причем в соответст-
вии со статьями 176,
разделы II и III, и
178, раздел III, ука-
занного закона ви-
новные подлежат
штрафу в размере от
70 до 100 процентов
коммерческой стои-
мости соответст-
вующих товаров, ес-
ли их импорт или
экспорт запрещен, и
такие товары обра-
щаются в собствен-
ность Федеральной
прокуратуры, как
это предусмотрено в
статье 183-A, раз-
дел III, Закона о та-
можне (прилагается)

2 Техническая поддержка мер
пограничного контроля

Х Таможенное руководство по действи-
ям в случае чрезвычайных ситуаций

Стр. 4 доклада
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность, имплементационные меры и прочее

Существуют ли какие-либо из следующих
законодательных положений, процедур, мер и
учреждений для  целей контроля за перемещением
через границы, экспортом/импортом и иными
способами передач ХО и относящихся к нему
материалов? Могут ли нарушители быть
 наказаны ? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

3 Контроль за посреднической
деятельностью, торговлей,
переговорами, оказанием иной
помощи в связи со сбытом товаров
и технологий

Х Федеральный закон о борьбе с ор-
ганизованной преступностью, ста-
тьи 1 и 2, раздел II

Х Специальная группа Генеральной
прокуратуры по расследованию тер-
роризма, хранения и оборота оружия

Стр. 4 доклада

4 Правоохранительные учреждения/
органы

Х 1. Федеральная превентивная поли-
ция

2. Главное таможенное управление

3. Группа оперативной связи и безо-
пасности

4. Министерство общественной
безопасности

Стр. 3 и 4 доклада

5 Действующее законодательство в
области экспортного контроля

Х Статьи 1, 3 и 144 Закона о таможне
(прилагается)

Х Главное таможенное управление
уполномочено осуществлять провер-
ку соблюдения положений указанно-
го закона при импорте и экспорте то-
варов

6 Положения о лицензировании Х Х В проект федераль-
ного закона по этим
вопросам включено
соответствующее
положение

7 Разовая лицензия Х Х Там же

8 Генеральная лицензия Х Х Там же

9 Исключения из требований о
лицензировании

Х Х Там же

10 Лицензирование предполагаемого
экспорта/виза

Х Х Там же

11 Национальный орган, занимаю-
щийся вопросами лицензирования

Х Х Там же

12 Межведомственное согласование
решений о выдаче лицензий

Х Х Там же
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность, имплементационные меры и прочее

Существуют ли какие-либо из следующих
законодательных положений, процедур, мер и
учреждений для  целей контроля за перемещением
через границы, экспортом/импортом и иными
способами передач ХО и относящихся к нему
материалов? Могут ли нарушители быть
 наказаны ? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

13 Контрольные списки Х Х Там же

14 Обновление списков Х Главное таможенное управление
совместно с министерством эконо-
мики занималось вопросом утвер-
ждения специальных товарных
групп, охватывающих вещества,
включенные в списки 2 и 3 КХО, в
результате чего указом, опублико-
ванным в «Официальных ведомо-
стях Федерации» от 3 января
2005 года, было объявлено о приня-
тии и отмене 12 товарных групп та-
рифного раздела Закона об общих
пошлинах на импорт и экспорт.

С другой стороны, в приложении 10
к Общим правилам внешней тор-
говли на 2005 год, опубликованным
в «Официальных ведомостях Феде-
рации» 8 августа 2005 года, было
предусмотрено изъятие в отноше-
нии конкретных тарифных пошлин.

Помимо этого, благодаря таким ме-
рам было подготовлено для публи-
кации приложение 21 к указанным
правилам в целях создания специ-
альных таможенных пунктов для
осуществления контроля за импор-
том и экспортом химических ве-
ществ, включенных в списки 2 и 3
КХО, а также радиоактивных и
ядерных материалов.

15 Включение технологий Х В целях приобретения и внедрения
современных технических средств
Главное таможенное управление
включило в стратегический план
налоговой службы положение об
установке на пунктах таможенного
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность, имплементационные меры и прочее

Существуют ли какие-либо из следующих
законодательных положений, процедур, мер и
учреждений для  целей контроля за перемещением
через границы, экспортом/импортом и иными
способами передач ХО и относящихся к нему
материалов? Могут ли нарушители быть
 наказаны ? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

контроля оборудования для выяв-
ления и обнаружения химических
веществ, биологических агентов,
материалов, содержащих источники
радиоактивного излучения, ядер-
ных материалов и взрывчатых ве-
ществ стационарных, переносных и
портативных установок, причем на
начальном этапе это оборудование
будет использоваться на 19 пунктах
пограничного контроля, а на после-
дующем � на остальных 29 пунк-
тах таможенного контроля, что за-
планировано на 2008 год.

16 Включение средств доставки

17 Контроль конечного использования Х Статьей 144, раздел II, Закона о та-
можне (прилагается) предусматри-
вается, что таможенные власти мо-
гут требовать от участников опера-
ций, сторон, несущих солидарную
ответственность, и третьих сторон
документы и информацию об им-
портируемых и экспортируемых то-
варах и в соответствующих случаях
о том, как они будут использовать-
ся, причем такая информация будет
использоваться для определения
конечного пользователя

18 Положение о всеобъемлющем
контроле

19 Передача нематериальных активов Х Вопросы передачи нематериальных
активов, контроль за их транзитом
и реэкспортом регулируются стать-
ями 1, 2, 10, 11, 13, 106, 107 и 144
Закона о таможне с учетом положе-
ний статей 103, 104, 105, 106 и 107
Налогового кодекса Федерации, а
также статей 35, 36, 37 и 38 Регла-
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность, имплементационные меры и прочее

Существуют ли какие-либо из следующих
законодательных положений, процедур, мер и
учреждений для  целей контроля за перемещением
через границы, экспортом/импортом и иными
способами передач ХО и относящихся к нему
материалов? Могут ли нарушители быть
 наказаны ? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

мента к Закону о таможне.

Что касается контроля за импортом,
то в Законе о таможне, Регламенте
к нему, Общих правилах внешней
торговли на 2005 год, опубликован-
ных в «Официальных ведомостях
Федерации» от 8 августа 2005 года,
Налоговом кодексе Федерации,
Регламенте к нему, Законе об об-
щих налогах на импорт и экспорт
определяется свод юридических
норм, регулирующих вопрос об
экспорте.

Указанные положения обязаны со-
блюдать лица, ввозящие на терри-
торию страны или вывозящие из
нее, являющиеся владельцами, рас-
порядителями, получателями, от-
правителями, таможенными пред-
ставителями, или любые лица, на-
меревающиеся ввозить, вывозить,
вступать во владение, осуществлять
хранение, оборот и распоряжение
такими товарами.

20 Контроль за транзитом Х Х В проект федераль-
ного закона по этим
вопросам включено
соответствующее
положение

21 Контроль за трансграничным
перемещением

Х Х Там же

22 Контроль за реэкспортом Х Х Там же

23 Контроль за финансированием Х Х Там же

24 Контроль за предоставлением
транспортных услуг

Х Х Там же
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность, имплементационные меры и прочее

Существуют ли какие-либо из следующих
законодательных положений, процедур, мер и
учреждений для  целей контроля за перемещением
через границы, экспортом/импортом и иными
способами передач ХО и относящихся к нему
материалов? Могут ли нарушители быть
 наказаны ? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

25 Контроль за импортом Х Предварительное разрешение от
ЦИКОПЛАФЕСТ

Подтверждается ин-
формация, содержа-
щаяся в первом док-
ладе
Стр. 5 доклада

26 Экстерриториальное применение

27 Прочее Х 1. Главное таможенное управление
просит разрешения Комиссии по
внешней торговле на создание
12 конкретных тарифных положе-
ний в отношении химических пре-
курсоров, включенных в приложе-
ния 10 (изъятие для конкретных
секторов) и 21 (специальные пунк-
ты таможенного контроля) Общих
правил в отношении внешней тор-
говли на 2004 год

2. План работы Комитета по хими-
ческому и биологическому оружию
предусматривает включение Кон-
венции по химическому оружию в
национальное законодательство

Х Член сети экспертов по законода-
тельным вопросам для оказания по-
мощи государствам-участникам в
осуществлении положений Конвен-
ции по химическому оружию

Подтверждается ин-
формация, содержа-
щаяся в первом док-
ладе
Стр. 3, 4, 9 и 10 док-
лада
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50 Пункты 3(с) и (d) постановляющей части и связанные с ними вопросы,
которые рассматриваются в пунктах 6 и 10 постановляющей части �
Контроль за ЯО, включая относящиеся к нему материалы

Государство: Мексика
Дата доклада: 19 декабря 2005 года

Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность, имплементационные меры и прочее

Какие из указанных ниже законодательных
актов, процедур, мер, органов существуют для
контроля за пересечениями границы, экспортом/
импортом и другими перемещениями ЯО и
 относящихся к нему материалов? Могут ли
нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

1 Пограничный контроль Х 1. Статья 4 Закона о федеральной
превентивной полиции

2. Закон об общих налогах на им-
порт и экспорт

Х Главное таможенное управление
ввело стандартные оперативные
процедуры на 19 пунктах таможен-
ного контроля

Подтверждается
информация, со-
держащаяся в пер-
вом докладе
Стр. 4 доклада

2 Техническая поддержка мер
пограничного контроля

Х Таможенное руководство по дейст-
виям в случае чрезвычайных ситуа-
ций

Там же

3 Контроль за посреднической
деятельностью, торговлей,
переговорами, оказанием иной
помощи в связи со сбытом товаров
и технологий

Х Федеральный закон о борьбе с ор-
ганизованной преступностью, ста-
тьи 1 и 2, раздел II (прилагается)

Х Специальная группа Генеральной
прокуратуры по расследованию тер-
роризма, хранения и оборота оружия

Там же

4 Организации/органы, осуществ-
ляющие правоприменение

Х Закон о толковании статьи 27 Консти-
туции в вопросах, касающихся ядер-
ной сферы (прилагается), статья 37

Х 1. Федеральная превентивная поли-
ция

2. Главное таможенное управление

3. Группа оперативной связи и безо-
пасности

4. Министерство общественной
безопасности

Подтверждается
информация, со-
держащаяся в пер-
вом докладе
Стр. 3 и 4 доклада

5 Действующее законодательство в
области экспортного контроля

Х Закон о толковании, статьи 29 и 50,
раздел III

Общий регламент по радиационной
безопасности
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Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность, имплементационные меры и прочее

Какие из указанных ниже законодательных
актов, процедур, мер, органов существуют для
контроля за пересечениями границы, экспортом/
импортом и другими перемещениями ЯО и
 относящихся к нему материалов? Могут ли
нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

6 Положения о лицензировании Х Закон о толковании, статьи 29 и 50,
раздел III

Общий регламент по радиационной
безопасности

7 Разовая лицензия

8 Генеральная лицензия

9 Исключения из требований о
лицензировании

10 Лицензирование предполагаемого
экспорта/виза

11 Национальный орган лицензирова-
ния

Х Закон о толковании, статья 50

Внутренний регламент министер-
ства энергетики

Х Министерство энергетики, Нацио-
нальная комиссия по ядерной безо-
пасности и гарантиям

12 Межведомственное согласование
решений о выдаче лицензий

Х Национальная комиссия по ядерной
безопасности и гарантиям/Главное
таможенное управление

13 Контрольные списки Х Дополнительный протокол, прило-
жения 2 и 3

Х Там же

14 Обновление списков Х Дополнительный протокол, подпи-
санный с МАГАТЭ, приложения 2
и 3

Х Там же

15 Включение технологий Х Дополнительный протокол, подпи-
санный с МАГАТЭ, приложения 2
и 3

Х Там же

16 Включение средств доставки Х Дополнительный протокол, подпи-
санный с МАГАТЭ, приложения 2
и 3

Х Там же

17 Контроль конечного использования Не осуществляется В статьях 29 и 30
Закона о толковании
косвенно рассмат-
ривается такая дея-
тельность в контек-
сте выдачи лицен-
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52

Национальная правовая основа
Правоприменение: гражданская/уголовная

ответственность, имплементационные меры и прочее

Какие из указанных ниже законодательных
актов, процедур, мер, органов существуют для
контроля за пересечениями границы, экспортом/
импортом и другими перемещениями ЯО и
 относящихся к нему материалов? Могут ли
нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания

зий министерством
энергетики через
Национальную ко-
миссию по ядерным
гарантиям и безо-
пасности

18 Положение о всеобъемлющем
контроле

Отсутствует Там же

19 Передачи нематериальных активов Отсутствует Там же

20 Контроль за транзитом Да Закон о толковании, статьи 29 и 30

21 Контроль за трансграничным
перемещением

Да Закон о толковании, статьи 29 и 30

22 Контроль за реэкспортом Х Дополнительный протокол, подпи-
санный с МАГАТЭ, приложения 2
и 3

Х Национальная комиссия по ядерной
безопасности и гарантиям/Главное
таможенное управление

23 Контроль за финансированием

24 Контроль за предоставлением
транспортных услуг

25 Контроль за импортом Х Дополнительный протокол, подпи-
санный с МАГАТЭ, приложения 2
и 3

Х Национальная комиссия по ядерной
безопасности и гарантиям/Главное
таможенное управление

26 Экстерриториальное применение

27 Прочее Х

Х

Мексика занимается разработкой
мер контроля за импортом и экс-
портом и в соответствующих слу-
чаях транзитом и реэкспортом
ядерных или радиоактивных мате-
риалов.

Дополнительный протокол, прило-
жения 2 и 3

Х Национальная комиссия по ядерной
безопасности и гарантиям/Главное
таможенное управление

Стр. 6 доклада
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Пункты 6, 7 и 8(d) постановляющей части �
Контрольные списки, содействие, информирование

Государство: Мексика
Дата доклада: 19 декабря 2005 года

Может ли быть предоставлена информация по следующим
вопросам? ДА Примечания

1 Контрольные списки � предметы
(изделия/оборудование/материалы/
технологии)

Х Дополнительный протокол, подписанный с МАГАТЭ, при-
ложения 2 и 3

2 Контрольные списки � прочее

3 Предлагаемое содействие Х Предлагает консультативную и техническую помощь в во-
просах выдачи

Стр. 6 доклада

4 Запрашиваемое содействие Х 1. Ведет переговоры с Канадой и Соединенными Штатами
Америки по вопросам проведения курсов подготовки кад-
ров для сотрудников таможенной службы по тематике выяв-
ления материалов, связанных с оружием массового уничто-
жения.

2. Осуществляет поиск финансовых средств для приобрете-
ния и внедрения систем и современного технического обо-
рудования для выявления веществ, связанных с оружием
массового уничтожения, в пунктах въезда на территорию
страны.

3. Определила ряд сфер, таких, как отправление правосу-
дия, выдача, незаконный оборот оружия, деятельность по-
лиции и разработка законопроектов, в которых ей могла бы
потребоваться помощь, техническая помощь и примеры из
законодательства.

4. В числе прочих инициатив дает высокую оценку предло-
жениям по созданию эффективных механизмов междуна-
родного сотрудничества по расследованию подозрительных
вспышек заболеваний и разработке процедур по урегулиро-
ванию проблем, связанных с осуществлением Конвенции, а
также процедур подготовки кадров для участия в междуна-
родных группах быстрого реагирования в случае возникно-
вения биологических чрезвычайных ситуаций.

Стр. 3 и 5 доклада
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54 Может ли быть предоставлена информация по следующим
вопросам? ДА Примечания

5 Мероприятия по содействию
(на двусторонней/плюрилатеральной/
многосторонней основе)

Х Первый региональный семинар по Конвенции о запрещении
химического оружия в Латинской Америке и Карибском
бассейне

Практикум по осуществлению Дополнительного протокола
о гарантиях

Подтверждается информа-
ция, содержащаяся в пер-
вом докладе. Стр. 10 док-
лада

6 Информирование промышленности Х Практикум для представителей мексиканских компаний,
посвященный докладам, которые промышленные организа-
ции должны представлять в ОЗХО.

Там же

7 Информирование общественности Статья 12 законопроекта гласит: «Соответствующие дан-
ные, информация и документация, поступающие и находя-
щиеся в распоряжении властей и административных орга-
нов в соответствии с положениями настоящего Закона, счи-
таются конфиденциальной информацией, на которую рас-
пространяется режим ограничений, предусмотренный Фе-
деральным законом о транспарентности и доступе к пуб-
личной правительственной информации.

Такие данные, информация и документация могут исполь-
зоваться лишь Национальным учреждением и передаваться
ОЗХО и другим государствам-участникам, если это необхо-
димо для выполнения обязательств, вытекающих из Кон-
венции».

Статья 13: «Независимо от предыдущих положений и в це-
лях обеспечения надлежащего выполнения настоящего За-
кона, следующие положения носят обязательный характер:

II. Национальное учреждение должно иметь доступ и право
использования в отношении любой информации, касаю-
щейся применения химических веществ, для целей подго-
товки ежегодных заявлений Мексики в ОЗХО в соответст-
вии с Конвенцией».

Статья 19: «Ни одно лицо или подразделение федеральной
государственной администрации, располагающее конфи-
денциальной информацией, полученной в порядке осущест-
вления положений настоящего Закона, не передает ее, не
допускает ее передачи и не дает своего согласия на доступ к
такой информации без предварительного согласия физиче-
ского или юридического лица, от которого она получена,
кроме как для целей выполнения обязательства, вытекаю-
щего из Конвенции, согласно положениям предыдущей ста-
тьи».
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Может ли быть предоставлена информация по следующим
вопросам? ДА Примечания

Статья 20: «Национальное учреждение должно предостав-
лять информацию по запросу технического секретаря Сове-
та национальной безопасности или Центра расследований и
национальной безопасности и обеспечивать возможность
для включения его баз данных в Национальную информа-
ционную сеть в целях сведения воедино данных стратегиче-
ского характера, способствующих подготовке оценок и раз-
работке стратегий для предупреждения, предотвращения и в
соответствующих случаях устранения любой угрозы нацио-
нальной безопасности, разработки государственной полити-
ки или проведения соответствующих расследований.

Доклады или любые сообщения, направляемые Националь-
ным учреждением в ОЗХО или другим государствам-
участникам, должны готовиться с соблюдением необходи-
мых мер в интересах постоянного обеспечения националь-
ной безопасности. Во всех случаях эти доклады доводятся
до сведения исполнительного секретаря через посредство
технического секретаря Совета национальной безопасности.


